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quest espai no hauria de ser un mur de les la-
mentacions de qui el signa, però es dóna el cas
que moltíssimes de les persones a les quals he

fet saber un problema que arrossego des del mes
d’agost de l’any passat, o bé també n’han tingut un de
semblant o bé coneixen algú que s’ha trobat en una si-
tuació similar. Vaig comprar a Movistar un telèfon mò-
bil amb el sistema de prepagament, i el vaig deixar a
un familiar. L’agost del 2012 vaig rebre, sense haver-lo
demanat, un contracte de servei de mòbils. Després
de comprovar que el familiar no havia fet cap gestió en
aquest sentit, vaig trucar al 1004 per comunicar-los
l’anomalia, i em van donar un número de referència
perquè el fes servir en contactes posteriors. L’endemà
hi vaig tornar, i em van dir que aquell número no calia, i
que el pas de prepagament a contracte podia haver
estat un error de Movistar, però que havien de passar
noranta dies abans de poder-lo donar de baixa. D’ales-

hores ençà han passat mol-
tes coses, i cap de satisfac-
tòria per als meus interes-
sos. Primer em van recla-
mar, per telèfon, el deute
d’unes trucades fetes abans
de donar-lo de baixa. Des-
prés, vaig rebre una carta
d’un bufet d’advocats en què
se’m reclamaven uns diners
pel manteniment de la línia
del maleït telèfon en qüestió.
Vaig pagar i, alhora, vaig en-
viar una carta certificada a
Movistar per exigir que,
d’una vegada per totes, el
donessin de baixa. Val a dir

que el telèfon estava fora d’ús des que vaig rebre el full
de contracte, que mai no els he reenviat. Dies enrere
em van tornar a trucar per reclamar-me el pagament,
amb recàrrec, del manteniment de la línia correspo-
nent als primers mesos d’aquest any. Es veu que jo no
l’havia pagat en el termini establert per fer-ho, però és
que mai, mai, he rebut de Movistar cap factura en
aquest sentit. Abans-d’ahir vaig trucar al 1004. Em van
demanar el número del telèfon, el del DNI, el nom i
l’adreça, i la raó per la qual volia anul·lar el contracte.
Després d’esperar força minuts, s’hi va posar el depar-
tament de baixes, i em van tornar a fer les mateixes
preguntes, per, finalment, dir-me que enviés la sol·lici-
tud, amb fotocòpia del DNI, a un apartat de Madrid. No
ho podia haver fet la noia que em va atendre primer,
això? Bé, ja l’he enviat, però, ai las!, tothom em diu que
els problemes amb aquest tipus de companyies són
molt difícils d’arreglar.
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LA GALERIA

Un autèntic calvari
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ixò deu ser el més semblant al
que experimenten els creients
a missa, em va dir un dels pre-

sents a l’acte. Ell, com jo i com tots
els que sortíem del Teatre Casino Lla-
gosterenc, ho fèiem envaïts per una
vaga sensació de felicitat i notant-nos
més bons del que érem quan havíem
entrat. Acabàvem d’assistir a una no-
va edició de Poemes del Món, aquell
acte que el Servei Comarcal de Cata-
là del Gironès i altres entitats mem-
bres del Consorci per a la Normalitza-
ció Lingüística organitzen a diferents
indrets amb la participació dels alum-
nes de català.

Malalts de llengua com som, que
fàcil és guanyar-nos el cor. Poques
coses ens commouen tant com des-
cobrir gent que, venint d’arreu, es
mostra disposada a compartir la nos-
tra malaltia i salvar-nos els mots. En
aquests actes, a més, s’anima els
participants a llegir un text o un poe-
ma, o a cantar una cançó en la seva
llengua materna. Exhibir aquest inter-
ès i respecte per l’enorme diversitat
de llengües que habiten entre nosal-
tres no és només una inclinació natu-
ral de qui pateix i estima la seva, tam-
bé és una forma sàvia i civilitzada de
construir el futur i un argument in-
contestable per rebatre tots els que,
arrapats a un únic idioma i a una úni-
ca forma d’entendre el món, ens acu-
sen d’imposicions, d’exclusió i de ne-
teges ètniques.

A l’escenari del teatre hi van resso-
nar una quinzena d’accents diferents.
Hi van entonar paraules d’amor de
Serrat enllaçant fantàsticament el ro-
manès i el català, ens van recitar
Brassens, Espriu, Rimbaud o Li Bai en
la seves llengües, un jove gambià ens
va interpretar, a ritme de hip hop, un
cant a les mares; una participant au-
tòctona va recitar un poema en sara-
hule i un jove sarahule en va fer la ver-
sió en català i, també, ens van llegir, i
traduir, un conte en rus sobre el com-
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bat permanent entre el llop bo i el llop
dolent que es manté al nostre inte-
rior. El llop bo, ja saben, simbolitza la
pau, l’esperança, la generositat,
l’amabilitat, i el llop dolent la por, el
ressentiment, la ira o la superioritat. I
qui guanyarà? preguntava el nen del
conte a l’avi que li explicava la histò-
ria. Guanyarà el llop que tu alimentis,
responia l’avi. Aquell vespre, a Lla-
gostera, es va oferir un banquet es-
plèndid al llop bo i ho hem d’agrair a
les impulsores de l’acte. I això, en
temps tan propicis per als llops do-
lents és molt convenient. Com ho és
entendre que, com a mínim, compar-
tim l’espècie, que totes les cultures

s’han influït recíprocament i que cap
és immutable. Que totes tenen di-
versitat interna i una forma particu-
lar d’aproximar-se a la realitat, i que
la saviesa, els valors o els drets són
universals i tenen múltiples accents.
I per cloure l’acte i situar els parti-
daris d’engreixar llops bons en un
bany maria emocional semblant al
que els fidels més fervorosos deuen
experimentar a missa, va actuar la
coral de l’associació Àkan, formada
fonamentalment per immigrants.
Una meravella que et deixa amb un
nus a la gola i ganes de repartir
abraçades i que mereix, com a mí-
nim, una altra crònica.
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LA CRÒNICA

El llop bo

Una actuació de la coral de l’associació Àkan, en una imatge d’arxiu ■ X.C.
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La Festa de la Llana i el Ca-
sament a Pagès de Ripoll
estrena en l’edició d’aquest
any (19 de maig) una ofer-
ta turística que abasta tot
el cap de setmana i que es
basa en la implicació del vi-

sitant en les activitats. “La
intenció –explica Inès Car-
rillo, de l’empresa La Bom-
bolla, coorganitzadora de
l’oferta junt amb el centre
d’iniciatives turístiques lo-
cal– és que el visitant tin-
gui la possibilitat de no ser
simplement un especta-
dor, com fins ara, sinó de

viure-ho des de dins.” El
paquet costa 236 euros per
persona i està limitat a 20
places i prou. Al marge de
l’estada de dues nits en un
allotjament, els àpats i al-
tres activitats, inclou com
a proposta més original
acompanyar el pastor en la
feina de triar els xais per

esquilar. 
La Festa de la Llana va

néixer el 1967. Quatre
anys després s’hi va afegir
el casament a pagès, i en
l’actualitat el programa in-
clou també actuacions
folklòriques, un mercat
agroalimentari i una mos-
tra d’oficis. ■

La Festa de la Llana de Ripoll creix
aquest any com a destí turístic
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Un moment de l’exhibició d’esquilar de la Festa de la Llana
del 2011 ■ MAR VICENTE


